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1. DECLARATION OF CONFORMITY

Decree of the Ministry of Health of the Czech Republic no. 38/2001 Coll. of 19 January 2001 Regulation (EC)
No 1907/2006 - Registration, Evaluation, Authorisation and Restriction of Chemicals (REACH) Regulation of
the European Parliament and Council Regulation (EC) no. 1935/2004 of 27 October 2004

The products meet the requirements of §26 of Act No.258/2000 as amended. The products meet the
requirements of RoHS Directive 2015/863/EU, 10/2011,517/2014,2015/1094, 2015/1095.

Attention, the manufacturer gives up any responsibility in case of direct and indirect damage that is relate
to poor installation, incorrect intervention or adjustments, insufficient maintenance, incorrect by using
and which are eventually caused by other causes that the points referred to in the conditions sales. This
appliance is intended only for professional use and must be operated by qualified by persons. Parts that
have been secured by the manufacturer or authorized worker after the setting rebuild.

2. TECHNICAL DATA

The label with technical data is located on the side or back panel of the device. Please read the wiring dia-
gram and all the following information in the attached manual before installation.

Net Width [mm] Net Depth [mm] Net Height [mm] Net Weight [kg]
800 730 300 72.20
Power electric [kW] Loading Griddle dimensions [mm x
mm]
9.000 400V /3N -50Hz 560 x 770

Maximalni a sniZzeny jmenovity tepelny prikon v kW je vztaZeny k Hi pouzitého plynu. V pripadé pfi-
pojeni vyrobku na LPG, musi byt plynova lahev v dostatecné vétranych mistnostech.

3. TABULKA PLYNU, PRO KTERE JE VYROBEK URCEN

Provedeni Kategorie vyrobku Pripojovaci pretlaky Pouzity plyn Zemé uréeni
(mbar)

Al 12E 20 G20 DE, NL, PL, RO

Al 12ELL 20, 20 G20,G25 DE

Al I2E+ 20/25 G20/G25 BE, FR

Al 12H 20 G20 AT, BG, CH, CZ, DK, HR,
EE, ES, Fl, GB, GR, IE, IT,
LT, LV, NO, PT, RO, SE, SI,
SK, TR, LU, CY, FR

Al 13B/P 30 G30 BG, CY, CZ, DK, GB, HR,
EE, FI, FR, GR, HU, IT, LT,
LV, MT, NL, NO, RO, SE, SI,
SK, TR

Al 13B/P 50 G30 AT, DE, CZ, CH, FR, SK

Al 13P 37 G31 BE, CH, CZ, ES, GB, GR,
IE, RO, SI, SK, FR, NL, PT,
HR, IT, LT, PL, TR

Al 13+ 28-30/37 630/G31 BE, CH, CY, CZ, EE, ES, FR,
GB, GR, IE, IT, LT, PT, S,
SK, TR

Al II2E3B/P 20,50 620, G30 DE, PL, RO

Al 11I2ELL3B/P 20, 20,50 G20, G25,G30 DE

Al 112E+3+ 20/25, 28-30/37 G20/G25, G30/G31 BE, FR
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Provedeni Kategorie vyrobku Pripojovaci pretlaky Pouzity plyn Zemé uréeni
(mbar)
Al I1I2H3B/P 20,30 620, G30 BG, CZ, GB, DK, HR, EE,

FI, GR, IT, LT, LV, NO, RO,
SE, SI, SK, TR, CY, FR

Al 112H3B/P 20, 50 G20, G30 AT, CH, CZ, FR, SK

Al 112H3P 20, 37 G20, G31 CH, CZ, ES, GB, GR, IE,
RO, SI, SK

Al 112H3+ 20, 28-30/37 G20, G30/G31 CH, CY, CZ, EE, ES, GB,
GR, IE, IT, LT, PT, SK, S,
TR

4. LOCATION ELECTRIC

For the correct operation and placement of the appliance, it is necessary to observe the following all pre-
scribed standards for the given market. Unpack the device and check that the device has not been da-
maged during transport. Place the device on a horizontal surface (maximum unevenness up to 2°). Small
unevenness can be leveled with adjustable feet. If the device will be placed in such a way that it will be
in contact with the walls of the furniture, these must withstand a temperature of up to 60°C. Installation,
adjustment, commissioning must be performed by a qualified person who is authorized to perform such
operations, according to applicable standards. The device can be installed separately or in series with de-
vices of our production. A minimum distance of 10 cm from flammable materials must be observed. In this
case, it is necessary to secure the appropriate modifications to ensure the thermal insulation of the com-
bustible parts. The appliance must only be installed on a non-flammable surface or against a non-flam-
mable wall. Parts of the appliance provided by the manufacturer. or his representative, the worker
performing the installation may not rebuild the product.

5. UMISTENI PLYN

Ke spravné Cinnosti a umisténi spotrebice je nutné dodrZet nasledujici smérnice dle norem TPG G 704 01,
CSN 127040 a CSN 127010. Rozbalte pfistroj a zkontrolujte, zda se pfistroj neposkodil béhem prepravy.
Umistéte pristroj na vodorovnou plochu (maximalni nerovnost do 2°). Drobné nerovnosti lze vyrovnat re-
gulovatelnymi noZi¢kami. Jestlize zarizeni bude umistnéné tak, Ze bude v kontaktu se sténami nabytku,
tyto musi odolavat teploté az 60°C. Instalaci, sefizeni, uvedeni do provozu musi provést kvalifikovana oso-
ba, ktera ma k takovymto Gkonlm opravnéni, a to dle platnych norem. Pfistroj miZe byt instalovan sa-
mostatné nebo v sérii s pristroji nasi vyroby. Je nutno dodrZovat minimalni vzdalenost 10 cm od hoflavych
materiald. V tomto pripadé je nutné zabezpecit odpovidajici Gpravy, aby byla zabezpecena tepelnaizolace
horlavych Casti. Spotrebic¢ se musi instalovat pouze na nehorlavém povrchu nebo u nehorlavé stény. Nej-
mensi poZadovany pritok vzduchu z venkovniho prostoru pro spotrebice v provedeni A je v rozmezi
5-20 m3/h, dle typu spotrebice. Zalezi na instalacnich pfedpisech pro danou zemi urceni. Soucasti
spotiebice zajisténé vyrobcem. nebo jeho zastupcem nesmi pracovnik provadéjici instalaci vyrobku
prestavovat. Zafizeni musi byt instalovano ve vhodné vétraném prostredi.

6. SAFETY MEASURES FOR FIRE PROTECTION

« the appliance may only be operated by adults

« the appliance may be used safely in accordance with applicable market standards:

Fire protection in spaces with special risk or danger

Protection against the effects of heat

+ the appliance must be placed so that it stands or hangs firmly on a non-combustible surface

Objects of flammable substances must not be placed on the appliance at a distance less than a safe distan-
ce from it (the smallest distance between the appliance and flammable substances is 10 cm).

Table: degree of flammability of building materials included in st. flammability of substances and products
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Degree of flammability Building materials

A - non-flammable granite, sandstone, concrete, brick, ceramic tiles, plaster
B - Not easily flammable Acumin, Heraclitus, Lihnos, Itaver

C1-highly flammable wood, hardwood, plywood, hard paper, umakart

C2 - moderately flammable chipboards, solodur, cork boards, rubber, flooring

C3 - Highly flammable wood fiber boards, polystyrene, polyurethane, PVC

« information on the degree of flammability of common building materials is given in the table above.
Appliances must be installed in a safe manner. During installation, the relevant design, safety and hy-
giene regulations must also be respected:

« fire safety of local appliances and heat sources
« fire protection in areas with special risk or danger
« protection against the effects of heat

7. INSTALLATION

Important: The manufacturer does not provide any warranty for defects arising as a result of incorrect
use, failure to follow the instructions contained in the attached user manual and mishandling of applian-
ces. Installation, modification and repair of appliances for large kitchens, as well as their dismantling due
to possible damage to the gas supply, can only be carried out on the basis of a maintenance contract, this
contract can be concluded with an authorized dealer, while technical regulations and standards and regu-
lations must be observed regarding installation, electrical supply, gas connection and work safety. Techni-
cal instructions for installation and adjustment, for use by specialized technicians ONLY. The instructions
that follow refer to a technician qualified for installation to carry out all operations in the most correct
manner and according to the applicable standards. Any activity related to regulation etc. must only be
performed with the device disconnected from the network. If it is necessary to keep the appliance under
voltage, the utmost care must be taken. The type of appliance for extraction is declared on the nameplate,
itisan Al appliance.

8. KONTROLA TEPELNEHO VYKONU

Spotrebice musi byt zkontrolovany, aby se ovéfril jejich tepelny vykon: Tepelny vykon je oznacen na stitku
nebo jej naleznete v tomto navodu. Je nutné nejdrive ovérit, je-li spotrebic vyroben pro ten samy typ ply-
nu, ktery bude pouZivan a tudiz odpovida-li oznaceni na stitku typu plynu, ktery bude pouZivan. K presta-
vbé na jiny druh plynu je nutné zkontrolovat, odpovida-li typ oznaceného plynu tomu, ktery je doporucen
v této prirucce. Tlak se méri tlakomérem o potrebné citlivosti. Tlakomér se pripoji na pfislusné misto, je
nutné proto odSroubovat Sroub se vzduchotésnym uzavérem a pripojit tlakomér. Po ukonceni méreni je
nutné nasSroubovat Sroub zpét a prekontrolovat jeho tésnost.

9. PRIPOJENI PLYNOVE PRIPOJOVACI HADICE

Plyn musi byt pfipojen trubkou o maximalni délce 1,5 metru z pozinkované oceli, médi nebo ohebnou oce-
lovou hadici, a to v souladu s platnymi normami dané zemé. Kazdy pristroj musi mit uzaviratelny kohout
u privodu, aby se dal snadno zastavit privod plynu. Po instalaci pristroje musime zkontrolovat pripadné
Uniky plynu. Nikdy nekontrolujte Gniky otevienym ohném. Pro kontrolu Gniku plynu je nutno pouzit mate-
ridly, které nezplsobuji korozi napr. roztok mydlové vody. Pristroje prosly dikladnou kontrolou u vyrobce,
Udaje o druhu plynu, tlaku a typu pfistroje jsou uvedeny na Stitku s charakteristikami. Lahve na LPG musi
byt vybaveny regulatorem, ktery odpovida pretlakiim plynu na vyrobnim Stitku zafizeni v souladu s plat-
nou legislativou dané zemé urceni.

10. PRIPOJENI NA KAPALNY PLYN

Pripojeni spotrebice do rozvodu plynu je nutné provést pripojnou ocelovou nebo médénou hadici vyho-
vujici platnym narodnim pozadavkim. Ta musi byt pravidelné kontrolovana a podle potreby vyménéna.
Kazdy spotrebi¢ musi byt vybaven uzaviracim kohoutem a rychlouzavérem. Rychlouzavér musi byt vol-
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né pristupny a v dosahu zafizeni. Po ukonceni instalace je tfeba prekontrolovat, zda nedochazi k Gniku
plynu. Pro zjisténi Gniku pouzivame mydlovou vodu nebo detekéni spreje pro zjisténi pripadnych anikd.
NepouZivat latky zplsobujici korozi! VSechny nase spotrebice jsou peclivé kontrolovany. Typ plynu, tlak a
oznaceni prislusné kategorie jsou uvedeny na vyrobnim stitku. Pfipojeni na kapalny plyn: Tlak pro pfipo-
jeni na kapalny plyn musi byt 28 nebo 30 mbar pro propan/butan a 37 mbar pro propan. Je nutné zkontro-
lovat Stitek, zmé¥it tlak a zkontrolovat parametry nainstalované trysky s poZzadovanymi parametry trysky
dle poZadavk{ vyrobce. Pokud je tlak niz8i nez 25 mbar nebo vy3$i nez 37 mbar NESMi BYT SPOTREBIC PRI-
POJEN Pripojeni na zemni plyn: Tlak pfi pfipojeni na metan musi byt 18 nebo 20 mbar. Je nutné zkontro-
lovat Stitek, zmé¥it tlak a zkontrolovat parametry nainstalované trysky s poZzadovanymi parametry trysky
dle poZadavki vyrobce. Pokud je tlak niz§i neZ 15 mbar nebo vy33i nez 22,5 mbar NESMi BYT SPOTREBIC
PRIPOJEN

11. WATER CONNECTION

Water connection is done using G1/2 threaded hoses. The water supply must be fitted with separate closu-
res that are freely accessible and within reach of the device. The device includes return valves. The water
pressure must be in the range of 50-300 kpa.

12. CONNECTING THE ELECTRICAL CABLE TO THE NETWORK

Installation of the electrical supply - this supply must be separately secured. Ato with the corresponding
circuit breaker of rated current depending on the power input of the installed device. Check the power
consumption of the device on the production label on the back panel (or side) of the device. The con-
nected ground wire must be longer than the other wires. Connect the device directly to the network, it is
necessary to insert a switch between the device and the device with a minimum distance of 3mm between
the individual contacts, which corresponds to the applicable standards and load. The earth supply (yello-
w-green) must not be interrupted by this switch. Connect the device to the mains if the socket has adequ-
ate protection. In any case, the supply cable must be located so that it does not reach a temperature of 50
degrees higher than the environment at any point. Before the appliance is connected to the network, it is
necessary to first make sure that:

« the supply circuit breaker and the internal distribution can withstand the current load of the appliance
(see matrix label)

« the distribution board is equipped with effective grounding according to the standards of the relevant
market and the conditions given by law

« the socket or switch in the supply is easily accessible from the appliance
« the electrical supply to the device must be made of oil-resistant material

We disclaim any responsibility in the event that these standards are not respected and in the event of
aviolation of the above principles. Before first use, you must clean the device, see chapter """ "cle-
aning and maintenance"""". The appliance must be grounded using a screw with a grounding mark.

« Do not insert the plug of the power supply into the electrical outlet. sockets and do not pull out the zel.
sockets with wet hands and pulling on the power cord!

« Do not use extension cords or multiple sockets.

« The mains connection point must have a maximum of the following impedance: ZMAX = 0.042 +
0.026 Q for the phase conductors and 0.028 + j 0.017 Q for the neutral conductor.

13. KONTROLA NASTAVENi PRISTROJE NA DRUH PLYNU

Nase spotrebice jsou certifikovany a regulovany pro zemni plyn (viz. Typovy Stitek). Prestavba nebo pfiz-
plsobeni najiny typ plynu musi byt provedena pouze opravnénym technikem. Trysky na rdizné typy plynu
jsou v sacku, pribaleném ke kotli a jsou oznaceny v setinach mm (tabulka technickych dat).

14. NAVOD K POUZITI

Pozor! Nez-li zaCnete pfistroj pouZivat, je nutné z celého povrchu sejmout ochranné félie, a pak jej dobre
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omyt vodou se saponatem na nadobi, a poté otfit vihkym hadrem.
Nadoba na sbér tuku.

Nadobu je tfeba kontrolovat pravidelné a zavcas ji vyprazdnit. Nadobu musite vycistit po kazdém vypnuti
spotrebice.

Pristroje, které maji varnou plochu rozdélenou na dvé poloviny je mozné nastavit na rlizné teploty na obou
polovinach plotny nebo miZete pouzit jenom jednu polovinu.

Otocte ovladacem (A) a nastavte na vami poZzadovany vykon. Kontrolky (B) a (C) budou svitit. Kontrolka (C)
sviti, kdyZ je pfistroj pod el. proudem. Kontrolka (B) sviti, pokud jsou v chodu tepelné spiraly. Kontrolka
(B) zhasne, aZ je pfristroj vyhraty na nastavenou teplotu. Pfistroj vypnete, kdyZ otocite ovladacem (A) do
polohy ,,0“ PouZivejte pfistroj pouze pod dohledem.

POPIS OVLADANI

®) oviadaci knoflik
Kontrolka vyhfati
&) Kontrolka zapnuti

Nadoba na sbér tuku

Nadobu je tfeba kontrolovat pravidelné a zavcas ji vyprazdnit. Nadobu musite vycistit po kazdém vypnuti
spotrebice.

| POZOR ! NADOBA NA SBER TUKU MUZE BYT PRI PROVOZU HORKA. NADOBU VYPRAZDNUJTE, JE-LI
ZARIZENI VYCHLADLE.

15. CLEANING AND MAINTENANCE

It is recommended to have the device checked with a specialist service at least once a year. All the in-
terventions in the device can only be carried out by a qualified person who has the authorization to do so.
CAUTION! The device must not be cleaned with direct or pressure water. Clean the equipment daily. Daily
maintenance extends the life and efficiency of the equipment. Always turn off the main inlet to the device.
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Wash the stainless steel parts with a damp cloth with a detergent without coarse particles and wipe dry. Do
not use abrasive or corrosive cleaning agents. Attention! Before using the device, it is necessary to remove
the protective foil from the entire surface, and then wash it well with water with detergent, and then wipe
it with a damp cloth. ALERT! The warranty does not apply to all consumables subject to normal wear (ru-
bber seals, bulbs, glass and plastic parts, etc.). The warranty also does not apply to the device if the instal-
lation is not carried out in accordance with the instructions - an authorized worker according to the corre-
sponding standards and if the equipment was unprofessionally manipulated (interventions in the internal
equipment, etc.) or were operated by unhappy staff and contrary to the instructions for use, further The
warranty does not apply to damage by natural effects or other external intervention. Required service
organization 2 times a year. After the lifetime, the shipping packaging and equipment are submitted
to the collection, according to the regulations on waste management and hazardous waste.
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